Matthew 15

Word # # of # of Numeric

Vs English Matt Greek letters words value
1 then 8630 TOTE 4 675
1 8631 MPOZEPXONTAI 12 1586
1 8632 TQI 3 1110
1 8633 IHZOY 5 688
1 from 8634 AMNO 3 151
1 Jerusalem 8635 IEPOZOAYMQN 11 1775
1 Pharisees 8636 OAPIZAIOI 9 902
1 and 8637 KAl 3 31
1 scribes [approached Jesus] 8638 FTPAMMATEIZ 10 700
1 saying 8639 AETONTEZ 8 663

68 10 8281
2 8640 AlA 3 15
2 why 8641 T 2 310
2 [do] 8642 Ol 2 80
2 [Your] disciples 8643 MAGOHTAI 7 369
2 8644 20Y 3 670
2 transgress 8645 MAPABAINOYZIN 13 975
2 the 8646 THN 3 358
2 tradition 8647 MAPAAOZIN 9 516
2 [of] the 8648 TQN 3 1150
2 elders 8649 MPEZBYTEPQN 11 2042
2 8650 oy 2 470
2 because 8651 rAP 3 104
2 they [do not] wash 8652 NIOTONTAI 9 871
2 their 8653 TAX 3 501
2 hands 8654 XEIPAX 6 916
2 when 8655 OTAN 4 421
2 [they eat] bread 8656 APTON 5 521
2 8657 EZOIQZIN 8 1284

926 18 11573
3 8658 0 1 70
3 and 8659 AE 2 9
3 answering 8660 ANOKPIGEIZ 10 505
3 He said 8661 EINEN 5 150
3 to them 8662 AYTOIZ 6 981
3 8663 AlA 3 15
3 why 8664 T 2 310
3 also 8665 KAl 3 31
3 [do] you 8666 YMEIZ 5 655
3 transgress 8667 MAPABAINETE 11 555
3 the 8668 THN 3 358
3 commandment 8669 ENTOAHN 7 513
3 [of] 8670 TOY 3 770
3 God 8671 OEQY 4 484
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3 on account of 8672 AlA 3 15
3 8673 THN 3 358
3 [your] tradition 8674 NAPAAOQOZIN 9 516
3 8675 YMQN 4 1290
84 18 7585
4 8676 0] 1 70
4 because 8677 rAP 3 104
4 God 8678 OEOz 4 284
4 commanded 8679 ENETEIAATO 10 776
4 saying 8680 AETQN 5 888
4 honor 8681 TIMA 4 351
4 the 8682 TON 3 420
4 father 8683 MNATEPA 6 487
4 and 8684 KAI 3 31
4 the 8685 THN 3 358
4 mother 8686 MHTEPA 6 454
4 and 8687 KAl 3 31
4 the one 8688 0] 1 70
4 speaking evil of 8689 KAKOAOTQN 9 1064
4 [his] father 8690 MNATEPA 6 487
4 or 8691 H 1 8
4 mother 8692 MHTEPA 6 454
4 8693 OANATQI 7 1171
4 must end [in death] 8694 TEAEYTATQ 9 2141
90 19 9649
5 8695 YMEIZ 5 655
5 and [you] 8696 AE 2 9
5 say 8697 NETETE 6 348
5 whoever 8698 0z 2 270
5 will 8699 AN 2 51
5 say 8700 EINHI 5 113
5 [to his] 8701 TQ 3 1110
5 father 8702 MNATPI 5 491
5 or 8703 H 1 8
5 [to his] 8704 THI 3 318
5 mother 8705 MHTPI 5 458
5 8706 AQPON 5 1024
5 whatever 8707 0] 1 70
5 might 8708 EAN 3 56
5 [you have gained] from 8709 E= 2 65
5 me [is a gift to the temple] 8710 EMOY 4 515
5 8711 QOEAHOHI2 9 1570
63 17 7131
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April, 2025

no
not
will he honor

[his] father
and
you annul
the
Word
[of]
God

on account of

[your] tradition

hypocrites
[Isaiah] prophesied [well]
about

you

saying

[this] people
[with] the

lips
[it honors] Me

however

[their] heart

[is kept] far

from
Me

[and] in vain

they worship

Matthew 15
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April, 2025

Me
teaching [as]
doctrines
[the] precepts
[of] men

and
having called
the
crowd [to Him]
He said
to them
hear
and
understand

[it is] not

[what] enters
into
the

mouth

[that] defiles
the
man
but
that

going forth

out of
the

mouth
this

defiles
the
man

then
drawing near
the
disciples
said
to Him
do You know
that

Matthew 15
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8789
8790
8791
8792
8793

ME
AIAAZKONTEZ
AIAAZKANIAZ
ENTAAMATA

ANGPQMQON

KAl
MPOZKAANEXAMENOZ
TON
OXAON
EINEN
AYTOIZ2
AKOYETE
KAl
ZYNIETE

oy
TO
EIZEPXOMENON
ElZ
TO
ZTOMA
KOINOI
TON
ANGPQIMON
ANNA
TO
EKNOPEYOMENON
EK
TOY
ZTOMATO2
TOYTO
KOINOI
TON
ANGPQIMON

TOTE
MPOZEAGONTEZ
ol
MAGHTAI
EINON
AYTQI
OlAAZ
oTI
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12 the

12 Pharisees

12 [were offended when] they
heard

12 the

12 word

12

13

13 and

13 answering

13 He said

13 every

13 plant

13 that

13 [has] not

13 been planted

13

13

13 [by] My

13

13 heavenly [Father]

13 will be uprooted

14 leave

14 them

14

14 they are

14 blind [guides]

14

14 however

14 [if the] blind

14

14 lead [the blind]

14 both [will fall]

14 into

14 a pit

14

15 [and] answering

15

15

15 Peter

15 said

April, 2025
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April, 2025

to Him
explain

the
parable [to us]

and
He said
still

[are] you [also]
without understanding

not yet
do you know
that
everything

entering
into
the
mouth
[goes] into
the
stomach

and [is expelled]
into
[the] sewer

however [the things]

going

out of

the

mouth

[come] from

the

heart

and these

Matthew 15
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AYTQI
OPAZON
HMIN
THN
MAPABOAHN

0]

AE
EINEN
AKMHN
KAl
YMEIZ
AZYNETOI
EXTE

oYna
NOEITE
oTI
MAN
TO
EIZMOPEYOMENON
ElZ
TO
ZTOMA
ElZ
THN
KOIAIAN
XQPEI
KAl
ElZ
AODEAPQNA
EKBAAAETAI

TA
AE
EKIMTOPEYOMENA
EK
TOY
2TOMATO2
EK
TH2
KAPAIAZ
EZEPXETAI
KAKEINA
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April, 2025

defile
the
man

[because] out of

the

heart

come
[evil] thoughts

murders
adulteries
sexual immorality
thefts
false testimonies
blasphemies

these
are
the [things]
defiling
the
man

however [to eat]
[with] unwashed
hands

[does] not
defile
the
man

and
going on
from there

Jesus
withdrew
to
the
region
[of] Tyre

Matthew 15

8875
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8878
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8900
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8907
8908
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8910
8911
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8914
8915

KOINOI
TON
ANGPQIMON

EK
rAp
THZ
KAPAIAX
EZEPXONTAI
AIAAOTIZMOI
MONHPOI
OONOI
MOIXEIAI
MOPNEIAI
KAOIMAI
WEYAOMAPTYPIAI
BAAZOHMIAI

TAYTA
EZTIN
TA
KOINOYNTA
TON
ANOPQION
TO
AE
ANINTOIZ
XEPZIN
QATEIN
oy
KOINOI
TON
ANGPQIMON

KAl
EZEAGQON
EKEIOEN
0]
IHzOYZ
ANEXQPHZEN
ElZ
TA
MEPH
TYPOY
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21 and

21 Sidon

22 and

22 behold
22 awoman
22 a Canaanite
22 from

22

22 [that] region
22

22 came out
22 crying

22 [and] saying
22 have mercy on
22 me

22 Lord

22 Son

22 [of] David
22

22 [my] daughter
22

22 [is] badly
22 demon-affected
23

23 however
23

23 He answered
23 her

23 [not] a word
23 and

23

23

23 [His] disciples [came to Him]
23

23 asking

23 Him

23 [and] saying
23 dismiss
23 her

23 because
23 she cries out

April, 2025

Matthew 15

8916 KAl
8917 ZIAQNO2
8918 KAl
8919 IAQY
8920 'YNH
8921 XANANAIA
8922 AMoO
8923 TON
8924 OPION
8925 EKEINQN
8926 EZEAOOYZA
8927 EKPAZEN
8928 AETOYZA
8929 EAEHZON
8930 ME
8931 KYPIE
8932 YIOZ
8933 AAYEIA
8934 H
8935 OYTATHP
8936 MOY
8937 KAKQ2
8938 AAIMONIZETAI
8939 0]
8940 AE
8941 OYK
8942 AMNEKPIOH
8943 AYTHI
8944 AOION
8945 KAl
8946 MPOZEAGONTEZ
8947 ol
8948 MAOGHTAI
8949 AYTOY
8950 HPQTOYN
8951 AYTON
8952 NAETONTE2
8953 ATIOAYZON
8954 AYTHN
8955 oTI
8956 KPAZEI
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after
us

and
answering
He said

| was [not] sent

[except]
to
the
sheep
the [ones]
being lost
[of the] house
[of] Israel

however

she came

worshiping
Him
saying
Lord
help
me

and
answering
He said

itis [not]
good
to take
the
bread
[of] the
children
and
to cast [it]

Matthew 15
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8958
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8995
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OMnIZ0EN
HMQN

0]

AE
ATOKPIGEIZ
EINEN
OYK
ANEZTAAHN
El
MH
ElZ
TA
MPOBATA
TA
ATIOAQAOTA
OIKOY
[XPAHA

H
AE
EAOOYZA
MPOZEKYNEI

AYTQI
AETOYZA

KYPIE

BOHOEI
MOI

0]
AE
ATOKPIGEIZ
EINEN
OYK
EZTIN
KAAON
NABEIN
TON
APTON
TON
TEKNQN
KAl
BAAEIN
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[to] the
dogs

however
she said
yes
Lord
[because] even

the
dogs
eat
from
the
crumbs
the [ones]
falling
from
the
table
[of]
[their] masters

then
answering

Jesus
said
to her
0]
woman
great [is]
your

faith
be it
to you
as
you desire
and

[her] daughter [was healed]

Matthew 15

8997
8998
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9014
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9021
9022
9023
9024
9025
9026
9027
9028
9029
9030
9031
9032
9033
9034
9035
9036
9037
9038
9039
9040

TOIZ
KYNAPIOIZ

H
AE
EINMEN
NAI
KYPIE
KAl
rAp
TA
KYNAPIA
EZOIEI
AMoO
TON
WIXION
TON
MINTONTQN
ANo
THZ
TPAMEZHZ
TON
KYPIQN
AYTON

TOTE
ATNOKPIOEIS
0
IHZOYs
EIMEN
AYTHI
Q
YNAI
METAAH
16}

H
nIsTIS
FENHOHTQ
50l
Qs
OEAEIs
KA
IAGH
H
OYFATHP
AYTHs
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April, 2025

from

[that] hour

and
departing
from there

Jesus
went
beside
the
Sea
[of]
Galilee
and
going up
onto
the
mountain
He sat
there

and [large crowds]

came
to Him

having
with
them
[the] lame
[the] blind
[the] crippled
[the] mute
and
[many] others

and
they pushed
them
at

[His] feet

Matthew 15

9041
9042
9043
9044

9045
9046
9047
9048
9049
9050
9051
9052
9053
9054
9055
9056
9057
9058
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9060
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9062

9063
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9065
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9067
9068
9069
9070
9071
9072
9073
9074
9075
9076
9077
9078
9079
9080
9081
9082
9083
9084

ANO
THZ
QPAZ
EKEINHZ

KAl
METABAZ
EKEIOEN
)
IHZOY2
HAOGEN
MNAPA
THN
OANAZZAN
TH2
FAAINAIAZ
KAl
ANABAZ
ElZ
TO
OPO2
EKAGHTO
EKEI

KAl
MPOZHAGON
AYTQI
OXAOI
MOAAOI
EXONTEZ
META
EAYTQN
XQAOYZ
TYOAOY2
KYAAOYZ
KQOOYZ
KAl
ETEPOYZ
MOAAOYZ
KAl
EPPIWAN
AYTOYZ
MAPA
TOYZ
MOAAZ
AYTOY
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and
He healed
them

so that
the
crowd
marveled
seeing
[the] mute
speaking
[the] crippled
healthy
and
[the] lame
walking
and
[the] blind
seeing
and
they glorified
the
God
[of] Israel

Jesus
called

[His] disciples

[and] He said
| feel compassion
for
the
crowd
because
already
[three] days

they continue
with Me
and
[have] nothing

Matthew 15
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9108
9109
9110
9111
9112
9113
9114
9115
9116
9117
9118
9119
9120
9121
9122
9123
9124
9125
9126
9127
9128

KAl
EOEPATEYZEN
AYTOYz2

Q>TE
TON
OXAON
OAYMAZAI
BAEMONTAZ
KQOOYZ
NANOYNTAZ
KYAAOYZ
YTIEIZ
KAl
XQAOYZ
MEPIMATOYNTAZ
KAl
TYOAOY2
BAEMONTAZ
KAl
EAO=AZAN
TON
OEON
[XPAHA

o)
AE
IHZOY2

MPOZKAAEZAMENOZ

TOY2
MAOHTAZ
AYTOY
EINEN
ZMAATXNIZOMAI
Enl
TON
OXAON
OTI
HAH
HMEPAI
TPEIZ
MPO>MENOYZIN
MOl
KAl
OYK
EXOYZIN

LivingGreekNT.org

HowoNowooonuwhs

A b WO W WO W

15

U o W W U w w (S22 N

[N
N

N W w o w

31
860
1371

22800

1305
420
820
662
738

1990

1082

1150
628

31
2100
1597
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1900
738

31

391

420
134
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16517

70

888
1072
970
559
1171
150
1102
95
420
820
380
20
164
615
1275
120
31
490
1335
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34
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34

April, 2025

to eat
and
to send [them] away

fasting

I am [not] willing
lest
they faint
on
the
way

and

the
disciples [said to Him]
where
[are] we [to get bread]
in
a deserted place

so much
as

to satisfy

a crowd

like this

and
[Jesus] says
to them

how much
bread
have you

and
they said

seven

and

Matthew 15
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KAl
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AYTQI
ol
MAOGHTAI
MOGEN
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EN
EPHMIAI
APTOI
TOzOYTOI
Q>TE
XOPTAZAI
OXAON
TO2OYTON

KAl
NETEI
AYTOIZ
0]
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APTOYZ
EXETE
ol
AE
EINON
ENTA
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34
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36
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36
36
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36
36
36
36
36
36

37
37
37
37
37
37
37
37
37
37
37

April, 2025

a few
fish

and
He instructed
the
crowds
to recline
on
the
ground

He took
the
seven
bread
and
the
fish
and
giving thanks
He broke [them]
and
gave
[to] the
disciples

and
[the] disciples
[gave to] the
crowd

and
[all] ate

and
were satisfied

and

that
being in excess

[of] the
fragments

they took up
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TOIZ
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ol
AE
MAOGHTAI
TOI2
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KAl
EQATON
MANTEZ

KAl

EXOPTAZOHZAN

KAl

TO

MEPIZZEYON
TON

KAAXMATQN
HPAN
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37
37
37

38
38
38
38
38
38
38
38
38
38

39
39
39
39
39
39
39
39
39
39
39
39
39
39

April, 2025

seven
baskets
full

[and] the [ones]

eating
were
four thousand
men
besides
women
and
children

and
having dismissed
the
crowds
He stepped
into
the
boat
and
He came
to
the
border
[of] Magadan
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